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 Exceptional flexibility
Stam 6002 textiles are exceptionally flexible due to their 
550/1100 dtex hybrid base-cloth, which ensures easy 
installation and handling for creating textile structures of 
original varied shape.

 Una flexibilidad excepcional
Los textiles Stam 6002 presentan una flexibilidad excep-
cional que, gracias al soporte híbrido 550/1100 dtex, les 
confiere una gran facilidad de instalación y manipulación 
permitiendo la realización de obras textiles con formas 
originales y variadas.

 Simplified maintenance
Stam 6002 textiles feature a matt PVDF surface coating, 
which ensures the textile's exceptional dirt resistance. 
Furthermore, this PVDF treatment guarantees the fabric's 
easy maintanance for the user.

 Un fácil mantenimiento
Los textiles Stam 6002 se benefician de un revestimiento 
de superficie PVDF mate que les confiere una resistencia 
excepcional a la suciedad. Además, este tratamiento PVDF 
garantiza al usuario una gran facilidad de mantenimiento.

The Serge Ferrari® R&D teams have listened closely to manufacturers and professionals 
when developing the Stam 6002 range, which provides major new functional characteristics.

Respondiendo a las inquietudes de los industriales y profesionales, los equipos de I+D  
Serge Ferrari® han puesto a punto la gama Stam 6002 que aporta nuevas y mayores 
funcionalidades.

Innovative 
textiles

Textiles  
innovadores

Main applications: canopies, pergolas, small tents and structures, eco-lodges, 
industrial partitions, etc.

Principales aplicaciones: toldos, pérgolas, pequeñas carpas y estructuras,  
alojamientos ecológicos, cerramientos industriales…

 Textured surface for a “textile” aspect
The Stam 6002 range achieves new aesthetic standards 
based on a textured surface, giving it a totally new, 
contemporary “textile” aspect.

Stam 6002 offers a unique choice of shades for adapting 
to the building architecture and natural environment. the 
range features 16 plain colours coordinated with 3 dual-
coloured textiles and 3 rhythmic stripes.

 Una superficie texturizada  
para un aspecto textil
La gama Stam 6002 define nuevos estándares estéticos 
gracias a una superficie grabada que le da un aspecto textil 
inédito y contemporáneo.

Stam 6002 ofrece una selección única de tonos para 
adaptarse a la arquitectura y al entorno natural de los 
edificios gracias a una gama de 16 colores lisos coordi-
nados con 3 textiles bicolor y otros 3 rayados.

 A specification department / Un servicio de prescripción
The Serge Ferrari® specification service is available to inform you, advise you and suggest innovative 
solutions for your specific requirements.

> To detail your project, fill in a form under: www.sergeferrari.com

El servicio prescripción de Serge Ferrari® se encuentra a su disposición para informarle, aconsejarle 
y ofrecerle soluciones específicas e innovadoras como respuesta a pliegos de condiciones concretos.

> Un formulario para sus proyectos se encuentra disponible en: www.sergeferrari.com

 Eco-certified data / Datos eco-certificados
Stam textiles are designed and manufactured based on best practices for safety and the environment. 
The Serge Ferrari® company obtained its first ISO 14001 certification in 2003.

Serge Ferrari® has performed LCA (Life Cycle Assessments) and issued FDES (health and environ-
mental declarations) for all references, allowing designers and installers to meet project requirements 
embodied in the high environmental quality (French standard “HQE”) approach.

For more information: www.sergeferrari.com

Los textiles Stam están concebidos y fabricados con el mayor respeto por las mejores prácticas 
para la seguridad y el medio ambiente. La empresa Serge Ferrari® obtuvo su primer certificado ISO 14001 en el año 2003.

Serge Ferrari® ha establecido los ACV (Análisis de Ciclo de Vida) y las FDES (Fichas de Declaración Medioambiental y Sanitaria) 
para el conjunto de sus referencias, permitiendo tanto a los creadores como a los instaladores responder a las exigencia de los 
proyectos inscritos en la gestión Alta Calidad Medioambiental.

Para saber más: www.sergeferrari.com

 An operational recycling chain / Una red de reciclaje operacional
Stam textiles are 100% recyclable thanks to Texyloop® technology embracing an exclusive Serge 
Ferrari® patented process. At European level, an operational collection network ensures recovery and 
recycling of textiles at the end of their life and their reuse in new industrial chains.

Through Texyloop®, Serge Ferrari® undertakes to conserve non-renewable natural resources in 
conjunction with professionals.

For more information: www.texyloop.com

Los textiles Stam son 100% reciclables gracias a la tecnología Texyloop®, un método exclusivo 
patentado por Serge Ferrari®. A nivel europeo, una red de colecta operacional permite la recuperación y el reciclaje de los textiles 
en fin de vida y su reutilización en nuevas redes industriales.

Con Texyloop®, Serge Ferrari® se compromete, junto con los profesionales, en la preservación de los recursos naturales no renovables.

Para saber más: www.texyloop.com 

www.sergeferrari.com
EUROPE
SERGE FERRARI SAS
La Tour du Pin - FRANCE
Tel: +33 (0)4 74 97 41 33

SERGE FERRARI AG
Eglisau - SWITZERLAND
Tel: +41 (0)44 868 26 26

NORTH AMERICA
SERGE FERRARI NORTH AMERICA
Florida - USA
Tel: +1 954 942 3600

LATIN AMERICA
SERGE FERRARI
Santiago - CHILE  Tel: +56 (2) 269 0019
São Paulo - BRAZIL  Tel: +55 (11) 3262 3405
Mexico - MEXICO  Tel: +52 (55) 5525 2900

MIDDLE EAST
SERGE FERRARI DUBAI
Dubai - U.A.E
Tel: +971 (0) 4 609 1440

ASIA / PACIFIC
SERGE FERRARI
Hong Kong - CHINA  Tokyo - JAPAN
Tel: +852 3622 1340  Tel: +81(0)467 24 93 00
Shanghai - CHINA  Sydney - AUSTRALIA
Tel: +86 21 6211 6936 Tel: +61 2 9779 1647
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 Exceptional flexibility
Stam 6002 textiles are exceptionally flexible due to their 
550/1100 dtex hybrid base-cloth, which ensures easy 
installation and handling for creating textile structures of 
original varied shape.

 Una flexibilidad excepcional
Los textiles Stam 6002 presentan una flexibilidad excep-
cional que, gracias al soporte híbrido 550/1100 dtex, les 
confiere una gran facilidad de instalación y manipulación 
permitiendo la realización de obras textiles con formas 
originales y variadas.

 Simplified maintenance
Stam 6002 textiles feature a matt PVDF surface coating, 
which ensures the textile's exceptional dirt resistance. 
Furthermore, this PVDF treatment guarantees the fabric's 
easy maintanance for the user.

 Un fácil mantenimiento
Los textiles Stam 6002 se benefician de un revestimiento 
de superficie PVDF mate que les confiere una resistencia 
excepcional a la suciedad. Además, este tratamiento PVDF 
garantiza al usuario una gran facilidad de mantenimiento.

The Serge Ferrari® R&D teams have listened closely to manufacturers and professionals 
when developing the Stam 6002 range, which provides major new functional characteristics.

Respondiendo a las inquietudes de los industriales y profesionales, los equipos de I+D  
Serge Ferrari® han puesto a punto la gama Stam 6002 que aporta nuevas y mayores 
funcionalidades.

Innovative 
textiles

Textiles  
innovadores

Main applications: canopies, pergolas, small tents and structures, eco-lodges, 
industrial partitions, etc.

Principales aplicaciones: toldos, pérgolas, pequeñas carpas y estructuras,  
alojamientos ecológicos, cerramientos industriales…

 Textured surface for a “textile” aspect
The Stam 6002 range achieves new aesthetic standards 
based on a textured surface, giving it a totally new, 
contemporary “textile” aspect.

Stam 6002 offers a unique choice of shades for adapting 
to the building architecture and natural environment. the 
range features 16 plain colours coordinated with 3 dual-
coloured textiles and 3 rhythmic stripes.

 Una superficie texturizada  
para un aspecto textil
La gama Stam 6002 define nuevos estándares estéticos 
gracias a una superficie grabada que le da un aspecto textil 
inédito y contemporáneo.

Stam 6002 ofrece una selección única de tonos para 
adaptarse a la arquitectura y al entorno natural de los 
edificios gracias a una gama de 16 colores lisos coordi-
nados con 3 textiles bicolor y otros 3 rayados.

 A specification department / Un servicio de prescripción
The Serge Ferrari® specification service is available to inform you, advise you and suggest innovative 
solutions for your specific requirements.

> To detail your project, fill in a form under: www.sergeferrari.com

El servicio prescripción de Serge Ferrari® se encuentra a su disposición para informarle, aconsejarle 
y ofrecerle soluciones específicas e innovadoras como respuesta a pliegos de condiciones concretos.

> Un formulario para sus proyectos se encuentra disponible en: www.sergeferrari.com

 Eco-certified data / Datos eco-certificados
Stam textiles are designed and manufactured based on best practices for safety and the environment. 
The Serge Ferrari® company obtained its first ISO 14001 certification in 2003.

Serge Ferrari® has performed LCA (Life Cycle Assessments) and issued FDES (health and environ-
mental declarations) for all references, allowing designers and installers to meet project requirements 
embodied in the high environmental quality (French standard “HQE”) approach.

For more information: www.sergeferrari.com

Los textiles Stam están concebidos y fabricados con el mayor respeto por las mejores prácticas 
para la seguridad y el medio ambiente. La empresa Serge Ferrari® obtuvo su primer certificado ISO 14001 en el año 2003.
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proyectos inscritos en la gestión Alta Calidad Medioambiental.

Para saber más: www.sergeferrari.com

 An operational recycling chain / Una red de reciclaje operacional
Stam textiles are 100% recyclable thanks to Texyloop® technology embracing an exclusive Serge 
Ferrari® patented process. At European level, an operational collection network ensures recovery and 
recycling of textiles at the end of their life and their reuse in new industrial chains.

Through Texyloop®, Serge Ferrari® undertakes to conserve non-renewable natural resources in 
conjunction with professionals.

For more information: www.texyloop.com

Los textiles Stam son 100% reciclables gracias a la tecnología Texyloop®, un método exclusivo 
patentado por Serge Ferrari®. A nivel europeo, una red de colecta operacional permite la recuperación y el reciclaje de los textiles 
en fin de vida y su reutilización en nuevas redes industriales.

Con Texyloop®, Serge Ferrari® se compromete, junto con los profesionales, en la preservación de los recursos naturales no renovables.

Para saber más: www.texyloop.com 
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6002-20200 (dual-coloured / bicolor)

6002-20199 (dual-coloured / bicolor)

Technical properties / Características técnicas Stam 6002

Yarn / Hilo 550/1100 dtex PES HT

Weight / Peso 630 g/m2 EN ISO 2286-2

Width / Ancho 
     plain and dual-coloured / lisos y bicolores 
     stripes / rayados

     
260 cm 
261 cm

Mechanical properties / Características mecánicas

Tensile strength (warp/weft)  
Resistencia a la tracción (urdimbre/trama)

250/250 daN/5cm EN ISO 1421 

Tear strength (warp/weft) 
Resistencia al desgarro (urdimbre/trama)

20/20 daN  DIN 53.363

Adhesion / Adherencia 8/8 daN/5cm EN ISO 2411

Finish / Acabado

PVDF matt varnish / Barniz mate PVDF

Flame retardancy  / Clasificación al fuego

M2/NFP 92-507 • B1/DIN 4102-1 • Classe 2/UNI 9177  
VKF 5.2/SN 198898 • BS 7837 • 1530.3/AS/NZS

Warranty / Garantía

5 years / 5 años

Quality management system / Sistema de gestión de calidad

ISO 9001

The technical characteristics shown here are average values, given for information only and may be modified.  
Las características técnicas mencionadas son valores medios dados a título indicativo y sujetos a modificaciones. 

* currently being obtained / en proceso de obtención

Tear Strength  
Resistencia al desgarro

Thermal comfort 
Confort térmico

UV Resistance 
Resistencia a los UV

100% recyclable  
100% reciclable

Easy maintenance 
Fácil mantenimiento

*

Flexibility 
Flexibilidad

Flame retardancy 
Reacción al fuego

Guarantee

W
a
rr
a
n
ty

G
a
ra
n
tí
a

Garantie

5
YEARS

 Technical advantages / Ventajas técnicas

 Stripe rhythm (cm) / Patrón del rayado (en cm)

 Technical properties / Características técnicas
Standards / Normas

Lift the sample to view the stripe rhythm. Printed colours on these diagrams 
may not be exactly the same as the sample colours and are provided for 
information only.

Levante la muestra para ver el patrón de las rayas. Los colores impresos  
en los esquemas pueden no ser perfectamente fieles a los colores  
de las muestras, están dados a modo indicativo. 

6002-20193

6002-20203

6002-20194

6002-20195 (dual-coloured / bicolor)

99

3 cm

6002-20183

6002-10387 6002-20201 6002-20191

6002-20165 6002-20204 6002-20186

6002-20001 6002-20024 6002-20185

6002-20190 6002-20187 6002-20184

6002-20188 6002-20189 6002-20205
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 Exceptional flexibility
Stam 6002 textiles are exceptionally flexible due to their 
550/1100 dtex hybrid base-cloth, which ensures easy 
installation and handling for creating textile structures of 
original varied shape.

 Una flexibilidad excepcional
Los textiles Stam 6002 presentan una flexibilidad excep-
cional que, gracias al soporte híbrido 550/1100 dtex, les 
confiere una gran facilidad de instalación y manipulación 
permitiendo la realización de obras textiles con formas 
originales y variadas.

 Simplified maintenance
Stam 6002 textiles feature a matt PVDF surface coating, 
which ensures the textile's exceptional dirt resistance. 
Furthermore, this PVDF treatment guarantees the fabric's 
easy maintanance for the user.

 Un fácil mantenimiento
Los textiles Stam 6002 se benefician de un revestimiento 
de superficie PVDF mate que les confiere una resistencia 
excepcional a la suciedad. Además, este tratamiento PVDF 
garantiza al usuario una gran facilidad de mantenimiento.

The Serge Ferrari® R&D teams have listened closely to manufacturers and professionals 
when developing the Stam 6002 range, which provides major new functional characteristics.

Respondiendo a las inquietudes de los industriales y profesionales, los equipos de I+D  
Serge Ferrari® han puesto a punto la gama Stam 6002 que aporta nuevas y mayores 
funcionalidades.

Innovative 
textiles

Textiles  
innovadores

Main applications: canopies, pergolas, small tents and structures, eco-lodges, 
industrial partitions, etc.

Principales aplicaciones: toldos, pérgolas, pequeñas carpas y estructuras,  
alojamientos ecológicos, cerramientos industriales…

 Textured surface for a “textile” aspect
The Stam 6002 range achieves new aesthetic standards 
based on a textured surface, giving it a totally new, 
contemporary “textile” aspect.

Stam 6002 offers a unique choice of shades for adapting 
to the building architecture and natural environment. the 
range features 16 plain colours coordinated with 3 dual-
coloured textiles and 3 rhythmic stripes.

 Una superficie texturizada  
para un aspecto textil
La gama Stam 6002 define nuevos estándares estéticos 
gracias a una superficie grabada que le da un aspecto textil 
inédito y contemporáneo.

Stam 6002 ofrece una selección única de tonos para 
adaptarse a la arquitectura y al entorno natural de los 
edificios gracias a una gama de 16 colores lisos coordi-
nados con 3 textiles bicolor y otros 3 rayados.

 A specification department / Un servicio de prescripción
The Serge Ferrari® specification service is available to inform you, advise you and suggest innovative 
solutions for your specific requirements.

> To detail your project, fill in a form under: www.sergeferrari.com

El servicio prescripción de Serge Ferrari® se encuentra a su disposición para informarle, aconsejarle 
y ofrecerle soluciones específicas e innovadoras como respuesta a pliegos de condiciones concretos.

> Un formulario para sus proyectos se encuentra disponible en: www.sergeferrari.com

 Eco-certified data / Datos eco-certificados
Stam textiles are designed and manufactured based on best practices for safety and the environment. 
The Serge Ferrari® company obtained its first ISO 14001 certification in 2003.

Serge Ferrari® has performed LCA (Life Cycle Assessments) and issued FDES (health and environ-
mental declarations) for all references, allowing designers and installers to meet project requirements 
embodied in the high environmental quality (French standard “HQE”) approach.

For more information: www.sergeferrari.com

Los textiles Stam están concebidos y fabricados con el mayor respeto por las mejores prácticas 
para la seguridad y el medio ambiente. La empresa Serge Ferrari® obtuvo su primer certificado ISO 14001 en el año 2003.

Serge Ferrari® ha establecido los ACV (Análisis de Ciclo de Vida) y las FDES (Fichas de Declaración Medioambiental y Sanitaria) 
para el conjunto de sus referencias, permitiendo tanto a los creadores como a los instaladores responder a las exigencia de los 
proyectos inscritos en la gestión Alta Calidad Medioambiental.

Para saber más: www.sergeferrari.com

 An operational recycling chain / Una red de reciclaje operacional
Stam textiles are 100% recyclable thanks to Texyloop® technology embracing an exclusive Serge 
Ferrari® patented process. At European level, an operational collection network ensures recovery and 
recycling of textiles at the end of their life and their reuse in new industrial chains.

Through Texyloop®, Serge Ferrari® undertakes to conserve non-renewable natural resources in 
conjunction with professionals.

For more information: www.texyloop.com

Los textiles Stam son 100% reciclables gracias a la tecnología Texyloop®, un método exclusivo 
patentado por Serge Ferrari®. A nivel europeo, una red de colecta operacional permite la recuperación y el reciclaje de los textiles 
en fin de vida y su reutilización en nuevas redes industriales.

Con Texyloop®, Serge Ferrari® se compromete, junto con los profesionales, en la preservación de los recursos naturales no renovables.

Para saber más: www.texyloop.com 

www.sergeferrari.com
EUROPE
SERGE FERRARI SAS
La Tour du Pin - FRANCE
Tel: +33 (0)4 74 97 41 33

SERGE FERRARI AG
Eglisau - SWITZERLAND
Tel: +41 (0)44 868 26 26

NORTH AMERICA
SERGE FERRARI NORTH AMERICA
Florida - USA
Tel: +1 954 942 3600

LATIN AMERICA
SERGE FERRARI
Santiago - CHILE  Tel: +56 (2) 269 0019
São Paulo - BRAZIL  Tel: +55 (11) 3262 3405
Mexico - MEXICO  Tel: +52 (55) 5525 2900

MIDDLE EAST
SERGE FERRARI DUBAI
Dubai - U.A.E
Tel: +971 (0) 4 609 1440

ASIA / PACIFIC
SERGE FERRARI
Hong Kong - CHINA  Tokyo - JAPAN
Tel: +852 3622 1340  Tel: +81(0)467 24 93 00
Shanghai - CHINA  Sydney - AUSTRALIA
Tel: +86 21 6211 6936 Tel: +61 2 9779 1647


